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International Conference on
Revitalization of the Hakka Language and Minority Languages
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10:00- Yiong Cong-Ziin Deputy Minister of Hakka Affairs Council
10:30 BN RAE BARE R EERE
Dr. Jou, Jing-Yang President of National Central University
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10:30- HERE &% : Mrs. Meri Huws
11:30 Keynote Speech Welsh Language Commissioner
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Spring of Hakka Teaching
Fan-Chiang, Shu-Yun Teacher of Xiushan
EEEREBES2HED o o
_ Elementary School, Zhonghe District, New Taipei
13:00- Promotion of Taiwanese )
14:10 city

Hakka Language
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Immersion program on Hakka language teaching.
Easily speaking Hakka

Lin, Su-Chen Teacher of Dongmen Elementary

School, Meinong District, Kaohsiung city
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Pedagogy in Hakka as a Native Language:

(BERE) RENEHME

Personal Experiences of Curriculum Design for
Normal Institutions

Liu, Ming-Tsun Associate Professor of Department of
Chinese Language and Literature, National Pingtung

University
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A E BR8] Break Time
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Being Bilingual from Childhood

Ludmila Budar ZE2&1%E £/&

Ludmila Budar Vorsitzende von Sorbischer Schulverein

/ Chairwoman of Sorbian School Association
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The real and imagined history of the status of the
Dutch language in Belgium

HER BUAXBEEEWEM BIBERRAE

Rik De Busser Associate Professor, Chairman of
Graduate Institute of Linguistics, National Chengchi

University

16:00-
16:15

Z# Break Time

16:15-
17:25
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Promotion of Taiwanese
Indigenous Peoples’

Language
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Active traditional spirit in life from learning

aboriginal language




Chen,Li-Jen Teacher of Faxiang Elementary School,

Nantou County
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Indigenous Language Activation and its
Application on Teaching Strategies

Liang, Wen-Shyang Teacher of Stella Maris Ursuline
High School, Hualien County
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Play out language skills: A case study on
designing indigenous language learning
materials all tribes in Taiwan

Chen, Shu-Fan Associate Professor, Chairwoman of
Department of Early Childhood Education, National
Taitung University

Lu, May-Chin Part-time lecturer of Department of
Early Childhood Education, National Taitung

University
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08:45- #R %I Registration time
09:00
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(=) Experiences and Practices in Sami Language
3%:(;%' Minority Languages Education
' revive experience Pigga Keskital Associate Professor of Sami
sharing I University, Norway
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BEANSIBE S 7M1 XEERAInu language
revitalization based on individual activities
Itsuji Tangiku Associate Professor of Center for Ainu

and Indigenous Studies Arctic Research Center

10:30-
10:40

A B B5FS Break Time

10:45-
11:55

SEEmEZHE
Promotion of Taiwanese

Southern Min Language
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Speak Taiwanese, you can make money! Taiwanese
signs and language revitalization.
Ho, Hsin-Ha Associate Professor of Department of
Taiwanese Languages and Literature, National

Taichung University of Education

rE Rk R PR P
aking mother-tongue language teaching lively
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Chou, Mei-Hsiang Doctor of Language Education,

National Taichung University of Education

FREEER MBELT
evitalize our native language with your support.
RiE BENAEEXHEHDZEEZEREERE
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Cheng, An-Chu Teacher of New Taipei Municipal Wu

Feng Junior High School

11:55-
13:00

42 Lunch

13:00-
14:30
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Minority Languages revive

experience sharing I
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The revitalization of languages: the Catalan

case




Carles de Rossell6 MIFEEEEESFARERBEEA

Carles de Rossellé Consorci per a la Normalitzacié LingUistica
/ Consortium for Linguistic Normalization
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Stefan Moal ;=B 5IIEEKEE R KBHIR

Breton : from revitalisation to revernacularization

Stefan Moal Senior lecturer in Breton language and
culture, Head of Breton and Celtic Research Centre

(CRBC Rennes) University of Rennes 2, Brittany
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